
Väited ja peamised argumendid

Direktiivi ülevõtmise tähtaeg möödus 30. detsembril 2006.

(1) ELT L 221, lk 3; ELT eriväljaanne 17/01, lk 304.

15. juulil 2008 esitatud hagi — Euroopa Ühenduste
Komisjon versus Hispaania Kuningriik

(Kohtuasi C-321/08)

(2008/C 223/62)

Kohtumenetluse keel: hispaania

Pooled

Hageja: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad: W. Wils ja
E. Adsera Ribera)

Kostja: Hispaania Kuningriik

Hageja nõuded

— Tuvastada, et kuna Hispaania Kuningriik ei ole vastu võtnud
vajalikke õigus- ja haldusnorme Euroopa Parlamendi ja
nõukogu 11. mai 2005. aasta direktiivi 2005/29/EÜ (1), mis
käsitleb ettevõtja ja tarbija vaheliste tehingutega seotud
ebaausaid kaubandustavasid siseturul ning millega muude-
takse nõukogu direktiivi 84/450/EMÜ, Euroopa Parlamendi
ja nõukogu direktiive 97/7/EÜ, 98/27/EÜ ja 2002/65/EÜ
ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EÜ)
nr 2006/2004 (ebaausate kaubandustavade direktiiv), täitmi-
seks või vähemalt ei ole komisjoni neist teavitanud, siis on
Hispaania Kuningriik rikkunud nimetatud direktiivist tulene-
vaid kohustusi.

— Mõista kohtukulud välja Hispaania Kuningriigilt.

Väited ja peamised argumendid

Direktiivi 2005/29/EÜ siseriiklikusse õigusesse ülevõtmise
tähtaeg möödus 12. juunil 2007.

(1) ELT L 149, lk 22.

15. juulil 2008 esitatud hagi — Euroopa Ühenduste
Komisjon versus Rootsi Kuningriik

(Kohtuasi C-322/08)

(2008/C 223/63)

Kohtumenetluse keel: rootsi

Pooled

Hageja: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad: M. Condou-
Durande ja J. Enegren)

Kostja: Rootsi Kuningriik

Hageja nõuded

— Tuvastada, et nõukogu 29. aprilli 2004. aasta direktiivi
2004/83/EÜ (1) järgimiseks vajalike õigusnormide vastuvõt-
mata jätmisega või vähemalt komisjoni sellest teavitamata
jätmisega rikkus Rootsi Kuningriik oma kõnealusest direktii-
vist tulenevaid kohustusi;

— mõista kohtukulud välja Rootsi Kuningriigilt.

Väited ja peamised argumendid

Direktiivi ülevõtmiseks ettenähtud tähtaeg lõppes 10. oktoobril
2006.

(1) Miinimumnõuete kohta, mida kolmandate riikide kodanikud ja koda-
kondsuseta isikud peavad täitma, et saada pagulase või muul põhjusel
rahvusvahelist kaitset vajava isiku staatus, ja antava kaitse sisu kohta
(ELT L 304, 30.9.2004, lk 12, eestikeelne eriväljaanne 19/07, lk 96).

16. juuli 2008 esitatud hagi — Euroopa Ühenduste
Komisjon versus Saksamaa Liitvabariik

(Kohtuasi C-326/08)

(2008/C 223/64)

Kohtumenetluse keel: saksa

Pooled

Hageja: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad: W. Wils ja
B. Kotschy)

Kostja: Saksamaa Liitvabariik
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Hageja nõuded

— Tuvastada, et kuna Saksamaa Liitvabariik ei ole vastu võtnud
kõiki direktiivi 2005/29/EÜ (1) täitmiseks vajalikke õigus- ja
haldusnorme või vähemalt ei ole komisjoni nendest teavi-
tanud, on Saksamaa Liitvabariik rikkunud ühenduse õigu-
sest, iseäranis nimetatud direktiivi artiklist 19 tulenevaid
kohustusi;

— mõista kohtukulud välja Saksamaa Liitvabariigilt.

Väited ja peamised argumendid

Direktiivi ülevõtmise tähtaeg möödus 12. juunil 2007.

(1) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. mai 2005. aasta direktiiv
2005/29/EÜ, mis käsitleb ettevõtja ja tarbija vaheliste tehingutega
seotud ebaausaid kaubandustavasid siseturul ning millega muude-
takse nõukogu direktiivi 84/450/EMÜ, Euroopa Parlamendi ja
nõukogu direktiive 97/7/EÜ, 98/27/EÜ ja 2002/65/EÜ ning Euroopa
Parlamendi ja nõukogu määrust (EÜ) nr 2006/2004 (ELT L 149,
lk 22).

18. juulil 2008 esitatud hagi — Euroopa Ühenduste
Komisjon versus Itaalia Vabariik

(Kohtuasi C-334/08)

(2008/C 223/65)

Kohtumenetluse keel: itaalia

Pooled

Hageja: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad: A. Aresu ja
A. Caeiros)

Kostja: Itaalia Vabariik

Hageja nõuded

— Tuvastada, et kuna Itaalia Vabariik keeldus andmast komis-
joni käsutusse omavahendeid, mis vastavad tollivõlale, mis
tuleneb 27. veebruaril 1997 Baris asuva Direzione comparti-
mentale delle dogane per le Regioni Puglia e Basilicata poolt
ebaseaduslike lubade väljastamisest Tarantos C-tüüpi tollila-
dude asutamiseks ja haldamiseks, millele lisanduvad tolli-
kontrolli all töötlemise ja seestöötlemise load, mis tühistati
4. detsembril 2002, siis on Itaalia Vabariik rikkunud EÜ ar-
tiklist 10, nõukogu 29. septembri 2000. aasta otsuse

nr 2000/597/EÜ, Euratom (1) Euroopa ühenduste omava-
hendite süsteemi kohta artiklist 8 ning nõukogu 22. mai
2000. aasta määruse (EÜ, Euratom) nr 1150/2000, millega
rakendatakse ühenduste omavahendite süsteemi käsitlev
otsus 94/728/EÜ, Euratom (2), artiklitest 2, 6, 10, 11 ja 17
tulenevaid kohustusi;

— mõista kohtukulud välja Itaalia Vabariigilt.

Väited ja peamised argumendid

Käesoleva hagiga heidab Euroopa Ühenduste Komisjon Itaalia
valitsusele ette seda, et viimane keeldus Euroopa Ühenduste
Komisjoni käsutusse andmast omavahendeid (umbes 23 miljonit
eurot), mis vastavad Taranto osas perioodil 1997. aasta veebrua-
rist 2002. aasta detsembrini väljastatud ebaseaduslikele tolliluba-
dele.

Kohtuvaidlus puudutab eelkõige vastutust kõnealuste ebaseadus-
like toimingute tõttu saamata jäänud vahenditega seotud
summade eest. Itaalia valitsus väidab, et ta ei vastuta nimetatud
eeskirjade eiramistest tuleneva tulude laekumata jäämise eest,
sest eiramiste eest vastutavad üksnes nimetatud kahju põhjus-
tanud ametnikud; komisjon on omakorda veendunud, et kehtiva
ühenduse õiguse kohaselt peab Itaalia Vabariik kandma kõik
tema nimel ja arvel tegutsevate ametnike tegevusest — isegi kui
see on ebaseaduslik — tulenevad finantstagajärjed.

(1) EÜT L 253, lk 42; ELT eriväljaanne 01/03, lk 200.
(2) EÜT L 130, lk 1; ELT eriväljaanne 01/03, lk 169.

Euroopa Kohtu presidendi 30. aprilli 2008. aasta määrus
(Verwaltungsgerichtshof — Austria eelotsusetaotlus) —
Josef Holzinger versus Bundesministerin für Bildung,

Wissenschaft und Kultur

(Kohtuasi C-332/07) (1)

(2008/C 223/66)

Kohtumenetluse keel: saksa

Euroopa Kohtu presidendi määrusega kustutati kohtuasi
registrist.

(1) ELT C 269, 10.11.1007.
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